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MANUALE D’USO E MANUTENZIONE
LIVRET D’ENTRETIEN
BEDIENUNGSANLEITUNG
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COSTRUTTORE BIEMMEDUE S.p.A.
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MANUFACTURER
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MpousBoauTtens

MODELLI

MODELES

MODELLE CONFORT1G-CONFORT2G
MODEL

MODELOS

MOAENn

Prima di usare il generatore, si prega di leggere con attenzione tutte le istruzioni d’'uso riportate di seguito e di seguirne scrupolosamente le indicazioni.
Il costruttore non & responsabile per danni a cose e/o persone derivanti da uso improprio dell’apparecchio.

Avantd'utiliserle générateur, nous vous prions delire attentivement toutesles instructions pourl'emploi, mentionnées ci-apres, etd’en suivre scrupu-
leusementles indications.
Le constructeur n'est pas responsable pour les dommages aux choses et/ou personnes dus a une utilisation impropre de I'appareil.

Bevor der Warmlufterhitzer eingesetzt wird ist folgende Bedienungsanleitung zu lesen und zu beachten.
Der Herstellerist flr eventuelle Sach - oder Personenschaden durch unsachgemasse Verwendung des Gerates nicht verantwortlich.

Before using the heater, read and understand all instructions and follow them carefully.
Themanufactureris notresponsible fordamagestogoods or persons due toimproperuse of units.

Antes de usar el generador, se ruega leer atentamente todas las instrucciones para el usuario contenidas en el presente manual y seguir atentamente las
instrucciones.
El constructor no se hace responsable en caso de dafios a cosas y/o personas que provengan de un uso impropio del aparato.

Mepepn 3anyckom TennoreHepaTopa, BHUMaTeNbHO M3y4nTe BCe TpeGOBaHMA NPOM3BOAMUTENS U crieAydTe UM.
MpousBoauTenb He oTBeYaeT 3a NOBpeXAeHUsA NPOAYKLUUN UNU TPaBMUPOBaHUe NepcoHana BcrneacTBUM HenpaBuIlbHOro
Mcnonb3oBaHUsi 06opyAOBaHUA.

Ed. 11/08



QUADRO COMANDI - TABLEAU DE COMMANDE
KONTROLLTAFEL - CONTROL BOARD - TABLERO DEMANDOS
- YCTPOUCTBO TEIUVIOTEHEPATOPA

PUC. 1

Commutatore Riscaldamento - Arresto - Ventilazione 6 Termostatoventilatore, F
Commutateur Chauffage - Stop - Ventilation Thermostat ventilateur, F
Schalter Heizung - Stop - Luftung Luftregler, F
Controlknob Heat- Stop - Ventilation only Conmutador Fanthermostat, F
calefaccion - Paro- Ventilacion Termostatoventilador, F
KHonka BkntoyeHns o6orpesa —OCTAHOB- TepmocTtaTt BeHTUNATOpPA, F
PeXxum «BEeHTUNALMN» 7 Ventilatore

Termostato ambiente Ventilateur

Thermostat d’ambience Ventilator
RaumthermostatRoom Fan

thermostat Termostato Ventilador

ambiente BeHnTtunatop
KomHaTHbIN TepmocTaT 8 Scambiatore dicalore
Bruciatore Echangeur

Braleur Brenner Austauscher

Burner Heat exchanger
Quemador Permutador de calor

lNopenka Tennoo6MeHHUK
Serbatoio 9 Cameradicombustione
Reservoir Chambre de combustion
Oeltank Fuel Brennkammer

tankt Depdsito Combustionchamber
TonnuBHbIN Gak Camara de combustion
Termostato di sicurezza a riarmo manuale, L Thermostat Kamepa cropaHus

de securité arearmement manuel, L Sichereitsthermostat 10 Testata diffusione aria (plenum)

mit manueller entriegelung, L Limitthermostatwith
manualrestart, L
Termostato de seguridad con restablecimiento manual, L

OrpaHu4uT. TepMOCTaT C Py4YHbIM nepe3anyckom, L

Plenum rotatif

Verstellbarer Ausblaskopf

Adjustable airhead

Cabeza difusion aire (plenum)

Perynupyembiin Bo3gyxopacnpeaenurenb



Pyccxu
OBLLEE OMUCAHUE

ero YyCraHOBKa CTOUT CIILLKOM 6rnmsko K CcTeHe wnm apyrmm 6ornbLUMM
obbektam. B Cny4Yae HeaOocCcTaTo4HOro nocTynneHna BOo3Ayxa, Kamepa

TennoreHepatopbl CONFORT npegHasHayeHbl ans
1crnonb30BaHMs B HebombluMX U CpefHero pasmepa MoMeLLeHUsX,
KOTOpbIM TpebyeTcs OCHOBHOE U AOMNOSTHATENBHOE OTOMMEHNE.

Tenno co3pgaeTcs TennoreHepaTopoM MNOCPeACTBOM  FOpeHust
[OM3EenbHOrO TOMnMBa,  NPOAYKTbl TOPEHWs 4Yepe3 TennoobMeHHUK
BbIXOAST M3 KaMepbl CropaHusi Hapyy. Kamepa cropaHus npegHasHadeHa
NS ABOVIHOM LIMIPKYNSILIMW B HEN BbIXIIONHOMO AbIMa.

Bo3gyx v BbIXMOMHOW  AbiIM  MPOXOAAT MO CneuuanbHbIM
BblAENeHHbIM 3aneyataHHbIM Bo3ayxo-kaHanam. [pu cropaHunm Tonnmea,
BbIXIIONHble rasbl OXNAXAAOTCA W BLIBOASTCA MO OTAENbHOMY KaHany B
gbiMootBof.  [lbiMoxon  JomkeH  6biTb  goctatoyHo  Gonblion  Ans
rapaHTUPOBaHHOrO 3(hheKTUBHOrO OTBOAA [ibIMOBbIX Fa30B HaPYXY.

Bo3gyx, ucnonb3yembii  AnNS  TOPEHWs,  NPUHYOWUTENBHO
3aTarMBaeTcs AN HarpeBa U3 CamMoro  MoMeLleHUs/CTpoeHus.
MoaTomy, o4eHb BaxHO YTOObI NOMeLLEeHVe/CTpoeHe BbIno ¢ xopoLuei
BEHTMNSAUMEN [Ans Toro, 4ToObl CBeXero Bo3dyxa XBaTano Ans
LIMpKynsiLlMOHHOro oborpesa Bce Bpemsi paboTbl TennoreHeparopa.

"opsAunii Bo3ayx MoxXeT OblTb HarnpaBrieH B XXenaeMyl CTOPOHY
NoBOPOTOM BO3AyxopacnpenenuTens ceepxy. (cm. VIC1).

MpedynpexdeHue!

Bo n3bexaHum neperpesa Kamepbl cropaHusa
Bo3gyxopacnpedenuTenlb HUKOrda He [AOMKeH 6biTh
MONMHOCTbI  3aKPbIT. I'Ioa'romy, cneunanbHaa naHenb
LWTOPOK 6n0KMpye'r nofiHoe 3aKpbiBaHWe BbiXo4a Bo3ayxa.

STOP

TennoreHepatopel CONFORT  nocTaBnsitoTcss CO  BCTPOEHHOW
ropenkon Tuna Bkn./bikn. Y BCTpoeHHbIM 6akoM Anst An3enbHOro Tonnvea

MpedynpexdeHue!

MoxHo wucnonb3oBaTb TONMbKO TFOpenku, wuaywue B
— KOMMneKkTe ¢ 3aBoAa-nponssoauTens. B cnyyae yctaHoBKu
J Apyroro Tuna Tropenku, TenmoreHepatop He 6yper
cooTBeTCTBOBaTb cepTudmukaumm CE n npoussoautenn He

HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a ero padory.

B AusenbHbIN  TenmoreHepatop CO BCTPOEHHOW rOpenkon B
nepeaHen ero 4acTu BCTpoeH TonnuBHbIN 6ak (4) .

[MpegycmoTpeHbl ABa YPOBHSA 3alMTbl B Crlyyae HEWCrpaBHOCTU
TennoreHepatopa. bnok ynpaBneHus [openkoi (CMOHTMpOBaH Ha
ropenke C KHOMKOW Mmepesanycka) aBTOMaTU4Yeck OCTaHaBIMBAaEeT ee
paboty, ecnv noracrno nnams, B TO BpeMmsi kak OrpaHuyuTenbHbli
TepmocTtaT C 3aluToil OT neperpeBa C PpyyHbIM nepesanyckom(L)
cpabatbiBaeT, ecny TemnepaTtypa B KaMepe CropaHusi nogHumaeTcs
CBblILLE YCTaHOBIIEHHOrO MakCMMasibHOro nopora.

Ecnu cpabotana nobas 13 aTux 3awmt, Bbl AOMKHbI akkypaTHO
NPOBEPUTb U YCTPaHWUTb pearnbHyto npobnemy, nepen TemM Kak HaxaTtb
kHomMKy lMepesanycka u 3anycTuTb TennoreHepaTop CHOBA (CM. CMNCOK
HeuncnpaBHOCTEN M UX YCTpaHeHUs fanee B aTom PykoBofcTBe).

OBLUME PEKOMMEHOALUA

TennoreHepatop [omkeH ObiTb YCTaHOBMEH W HAcTpOeH B
COOTBETCTBMM C MECTHbIMW HOpMaTMBHbIMKU TpebGoBaHusMW.  3pech
NpeanoXeHbl  HECKONMbKO ~ OCHOBHbIX  PEKOMMEHAALWA,  KOTOPbIM
Heobxoanmo crnegoBath npu ero paboTe.

» ToyHo criegyinTe ykasaHwaM gaHHoro PykosoacTea.

* He ycraHaBnuBante TennoreHepaTop B MecTax, rae ecTb puUcK
BOCNSIaMEHEHNs Unu B3pbIiBa.

« [lerkoBocnnamMmeHsiolmecs matepuanbl OOMKHbI XpPaHUTCA Ha
6e30MacHOCM paccTosiHUM OT TennoHarpesaTens (MUHUMYM 3 MeTpa).

* Bce mMepbl noxapHoit 6e3onacHoCTM [JOMKHBI 6bITb CTPOro

BbIMOMHEHBI.

» OTannmBaemble MOMELLEHWE WM 34aHWE  [OSKHbI  XOPOLLO
npoBeTpunBaTbCsl, 4TOObI TenmoreHepaTop noflyyan [OCTaTOYHO
BO34yxa Ansi NpaBUnNbHOro OyHKLMOHNPOBaHUS.

» TennoreHepaTop AOMKEH pacnonarateCa PSAOM C AbIMOOTBOAOM
1 3MEKTPUYECKMM BbIKIOYaTenemM (aBTOMaToMm).

* He nognyckaiTe K ycTaHOBKe HU [eTeN, i KUBOTHbIX.

* Mocne ucnonb3oBaHusa y6eanTech, YTO TemnnoreHepaTop

OTKIIOYEH OT CETU 3NEKTPONUTaHUS.

Mpu ncnonb3oBaHuM TennoreHepaTopa 0653aTenbHO:

* He npeBblwanTe MakcuManbHbIN YpOBEHb BbIXOAHOW MOLLHOCTU

oborpesa.

. Y6eoutech, 4TO nojaeTcs AOCTAaTOMHOE  KOJ-BO BO3ayxa K
TennoreHepaTopy U HUYero He MeLlaeT ero LmpKynauun. [euxeHve BO3ayxa
MOXET ObITb orpaHun4ero nocpeacTBoOM HaKkpblBaHWA TennoreHepartopa uim

CropaHusi MOXeT neperpetcs W Torda cpaboraer  OrpaHuunTesbHbIN
TEpPMOCTaT C PY4HbIM Mepe3arnyCKoM.

YCTAHOBKA u 3AMYCK

MpedynpexdeHue!
Mocneaytowme onepaunmn AOMKHbI GbITb BbINOMHEHbI
TONbKO KBaNU(ULUMPOBaHHbIMMU CneLuanmucTaMu.

NOZAK/OYEHWE INEKTPONUTAHUA N HACTPOMKA
TENIOTEHEPATOPA

Kaxablii TennoreHepaTtop NoCTaBMsieTcsl C CUCTEMaMU 3almnThbl U
ynpaeneHusi, KoTopble HEOOXOAWMbI Ansi  MpaBUNbHOK  paboTbl
yCTaHOBKW. Brok ynpaBneHusi, KOMHaTHbIA TepmocTat (2), TepMmocTaTt
BeHTUNsATOpa 1 OrpaHNYNTENbHLIN TEPMOCTaT OT Neperpesa ¢ pyyHbIM
nepesarnyckoM yxxe npecobpaHbl 1 NOAKMOYEHb! B YCTAHOBKE.

MpedynpexdeHue!
@\ [oaknioyeHue aneKTPONUTAHUA K TensoreHepaTopy
@ [OJXHO ObITb OPraHM30BaHHO C 3a3eMIIEHMEM U Yyepe3
anddepeHumManbHbIN aBTOMAT.
S

CnepnytoLume AeNCTBUS OOMKHbI ObITb BbINOMEHHbI:

* [MoakniounTe 3MekTponuTaHne B COOTBETCTBUMM C MapKMPOBKOM
Ha ycTpoWncTee.

* lopenka gomkHa ObITb NOAKMIOYEHHA K Nofaye Tonnvea ABYMS
rbkvmm Tpybkamy yepes TonnMBHbIN punbTp (CM. VHCTpykumio no
ropernke).

* MopkntoumTe NUTaHWe K ropenke Yepes creumanbHbli pasbeM.
BHumaTenbHo npoBepbTe, YTO BCE 3MEKTPUYECKWE  MOAKIIOYEHMUS
coenaHbl NpaBUNBbHO B COOTBETCTBMM C MapKUpOBKOW U MpOBepbTe
ycTaHoBku Tepmoctata F (cM. pasaen TexHuyeckue XapakTepuCTUKM).
pn nepBoM BKMIOYEHUM TenmnoreHepaTopa, Bbl AOMKHbI YOCTOBEPUTCS,
4TO TOK Ha BEHTUNATOpe He Oorblue, Yem YCTaHOBMEHHbI AN Hero
npegen no anektponuTanuto. [Mpu HeobxogumocTn,  obpaTnTech K
TEXHUYEeCKOMY PYKOBOACTBY MO AW3eNbHON ropenke Ans perynupoBKW ee
paboTbl.

NOAKNOYEHUE K BO3AyXoBoay
TennoreHepatop obecriewvBaeT 0BOMPEB BbIMyCKOM W pacTpefernieHeM Harpetoro
Bo3dyxa. BepxHuit Bo3pyxopacnpenenuTenb WOET B KOMMIEKTE KaXdoM
YCTaHOBKW, 1 OH MOXET BbITb NOACOEANHEHH K CTOPOHHEMY BO3[yX00TBOAY
no HeobxoaumocT. B aTom cnyyae, ecnu guameTp, AnNWHA U KOM-BO
BO3[yXOOTBOAOB  W3MEHEHO OTHOCWTENbHO  BCTPOEHHOrO  BO3[YXO-
pacnpefenuTens, TO napameTpbl BbiXOAA Tennoro Bosgyxa MoryT
BapbupoBaThcsi. COOTBETCTBEHHO, O4YEHb BaXHO MPOBEPUTL U
NpaBUNbHO OTPErynMpoBaTb BO3AYLIHbIA MOTOK MPW  MOAKITHOYEHNM
MOAMMMLMPOBaHHBIX CTOPOHHMX BO34yXOOTBOAOB ANs  oborpesa
nometleHns. B niobom cnyvae HyxHo y6eanTbes:

* Tok noTpebneHns BeHTUNATOpa He MNpeBbllaeT MakCMMarnbHO
yCTaHOBMNEHHOE OrpaHuyeHue.

» O6bem BO3AYLLIHOMO MOTOKA COOTBETCTBYET PEKOMMEH0BaHHOMY.

OTBO/A BbIXNOMHbIX FTA30B

[ins adppekTVBHOrO ropeHuns n 6GesaBapuiiHon paboTbl ropenku
TpebyeTcs opraHu3aums 3 deKTMBHOIO AblMooTBOAA.
TennoreHepatop [OMmKeH ObiTb MOAKMIOYEH K [AbIMOOTBOAY B
COOTBETCTBME C MECTHbIMW HOPMATMBHbIMM TpeboBaHWSMM "
AaHHBIMN UHCTPYKUMAMM:

* Tpyba abiMooTBOAa AOMKHA UATK MO CaMOMy KOPOTKOMY MyTu U
HanpaBneHnn BBEPX.

*He pomxHO ObiTb peskuMx MNOBOPOTOB Tpybbl M ee aAnameTp
HMKOraa He AOoIKeH ObITb YMEHbLLEH.

* TpebyeTcs opraHn3oBaTb MHAMBMAYANbHbBIA AIMOOTBOZ A4S KaXA0ro

TennoreHeparopa.

* bIMOOTBOA, [OMKeH OblTb COOTBETCTBOBATb MWHUMANbHbIM

TpeboBaHusAM, yka3aHHbIM B pasgene TexHuyeckue XxapakTepucTuku.

MOHUTOPWHT BbIXIOMHbIX FTA30B

MecTo oT6opa npobbl 1 onpefeneHns TemnepaTtypbl BbIXIIOMHbIX
rasoB JOMMKHO pacronaratbes, kak nokasaHo Ha PAC.2.

Mocne Takoro otbopa M NpoBeAEHNA aHanM3a BbIXIOMHbIX Fa30B,
OTBEpCTHE B AbIMOOTBOAE AOMKHO ObiTb 3anevaTtaHo TepMOCTOMKMMU
maTtepuanamm ansi obecneyeHnsi repMeTUYHOCTY.



Pyccku
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200 vm
PUC.2

NOAKNYEHUE NOOAYN TOMIUBA

[Ona noaknioyeHusi nogayu ToOnnuBa K ropenke, cregymte
VHCTpYKUMsiM B PyKOBOACTBE MO  9KcnnyaTauuu [Au3efibHoM
ropenkM C Y4eToM [AnWHbl W NPOBOAKM  BXOLHOW/BLIXOLHOM
TONMMBHbIX TPYGOK.

IOPALOK PABOTbI

BKNMKOYEHUE

* YcTaHoBuTe BbikntoyaTens (1) B moaunuuio «0».

* BkntounTe rnaBHbIt aBTOMAT Nofayy ANeKTponuTaHus.

* YCTaHOBWTE KOMHATHbIA TepMocTaT (2) Ha MaKcuMarnbHbIA
ypOBEHb W nepeBeauTe BbIKNoYaTens (1) B nosmo 6
3anyckaetcs paboTa ropenku, kamepa cropaHusi HarpeBaeTcs
1 3aTeM BKIIOYAETCS BEHTUMATOP.

» Ecnu TennoreHepatop He 3anyckaeTcs Nocne ykasaHHbIX
onepauui, noxanyicra, nocmotpute pasgen BO3MOXHbIE
HEWCIMPABHOCTW B PABOTE U X YCTPAHEHWE paHHoro
PykoBoactea.

Ecnu 3anyck npoluen ycneLHo:

* YCTaHOBWTE KOMHATHbIN TEPMOCTAT Ha XernaeMblil yPOBEHb.

* [oBepHUTE BepxHIo YacTb Bo3ayxopacnpeaenutens (10) B

XenaeMmom HanpasneHun.

BbIKNMKOYEHUE
e YcraHoBuTe BbikNtovaTens(1) B nonoxexve “O” unu
BCTPOEHHbIN KOMHaTHbIA TEPMOCTaT Ha MUHUMarbHbI
YPOBEHb

e Pabota ropenku ocTaHaBNMBaEeTCs, B TO BPEMS Kak
BEHTUMSTOP MOXET €LLe BKIYaTbCA U OTKNoYaThCs 40
MOMEHTa MOMHOro OXMNaX4eHUsl KaMepbl CropaHusi.
MpedynpexdeHue!
o Hukorpa He ocTaHaBnuMBanTe pa6oty
‘ TennoreHeparopa npocTbIM OTKIIOUYEHNEM
rmaBHoro aBTOMara nopauu nuTaHms.
7 3nekTponuTaHWe MOXHO OTKIIOYUTL TONbLKO Koraa
BEHTUNISAATOP NOJIHOCTLI0 OCTaHOBUTCS.

Pexxum BEHTUIALUU
Korpa Bbikriouatens(1) yCTaHOBIEH Ha pexum
TerroreHepatop paboTaeT TOrbKOB PEXAME MOCTOSHHON BEHTUIALWAN.

OBCJ1Y>KUBAHUE

MpedynpexdeHue!
ﬂaHHbIe onepauun AOMKHbI ObITb npoBeAeHbl TONIbKO
KBaﬂMQ)MuMpOBaHHbIM nepcoHanom.

MpedynpexdeHue!

Mepep npoBeseHUEM CepBUCHOTO 06CNYKUBAHUA, OTKNIOYUTE
TennoreHepaTop OT NEeKTPONUTaHuA. [ina atoro:

* BblknioumnTte TensoreHepaTop NO UHCTPYKL MK Bbille

© OTKAlouUTE rNaBHbI AnddepeHLUanbHblit aBTomat
3NEeKTPONUTAHUA.

* MopoxKAMTE NOKa TENIOreHePaTop OCTbIHET.

OuucTka TeNNoobMeHHMKa 1 KaMepbl CropaHs:

Ons  adpcpekTmBHOM  paboTbl  TennoreHepaTtopa, ero
TENNOOOMEHHMK U Kamepa CropaHvsi OOMKHbl ObiTb OYULLEHbI
nocre JONroro UCMonb30BaHUSA MNW Aaxe Yalle - npu GonbLuom
CKOMMeHun caxn. Hanet caxwu obpasyeTcsi B CNeayroLwmx crnyyasx:
Korga He A4OCTaTOYHO TArM B AbIMOOTBOAE, UCNOMb3yeTCs TOMNNBO
HW3KOrO KayecTBa, ropefika HenpaBuiibHO OTperynMpoBaHHa unu
NpoOUCXoaMNO [OOBOMbHO YacToe BKIOYEHWE W BbIKMYEHUe
TennoreHepaTtopa. B cnydae, ecrm  TenroreHepatop  HauvHaeT
BVBPMPOBaTH MpW 3arycke, BO3MOXHO B HEM 06pa30Barioch CIIMLLKOM MHOMO
OTNOXEHNIN CaXN.

O

X

:

©

(O]

PUC.3

Ouunctka
BEHTUNATOPA

Ona poctyna K BHYTPEHHUM 4acTsiM TennoobmeHHMKa W
KaMepbl CropaHusi, CHUMUTE FOpesiky (@) W HYPKHIO 33OHIOK MaHemnb
(c), Tawke cHAMMTE chbeMHyto MaHerb (e) and neperopoaky (d). 3atem
yoanuTte crnefbl Caxu M APYrMX OTNOXEHUS! MbINIeCOCOM Unn
LPYTUM O4UCTUTENEM.

Ypanute ntoboe 3arpesHeHWe Wnu CTOPOHHUE SNEMEHTHI C
Bo3gyxo3abopHon peweTkn (f) M no HeobxogMmocTw, Takke
OYMCTUTE BEHTUNSTOP MblNECOCOM.

OYUCTKA FOPENKK

Ons addekTmBHOM paboThl TennoreHepaTopa, ero ropeska
OOrmKHa perynspHo obcnyxmBaTbCst aBTOPW30BaHHbIMU
CepBUCHBIMKM cneumanucTamu. Bce onepaumm 04nCTKM U CEPBUCHOIO
obCnyKMBaHWst ~ JOMKHbI  BLINOMHATLCS B COOTBETCTBME  C
PykoBOACTBOM NO 3KCNMyaTauum ropenku.

HEPEMEIIEHWUE U IIEPEBO3KA
TEIIJIOTEHEPATOPA

[ns nepemelleHuss wunu TpPaHCMOPTMPOBKM reHepaTopa,
MCnosb3ynTe MaluHy C rpy30noAbeMHVKOM AfS ero nogbema un
norpy3ku. TK. Yy TemroreHeparopa HET KpernexHbX OTBEpCTUA Wrv
MPOYLLMH, ~ YCTPOWACTBO ~ MOXeT Obimb  3akperneHo ckobamm  C
MPOTVBOMONOXHOI CTOPOHbI OTHOCYTENBHO ero noroxeHst Ha PAC. 1 (G).

MpedynpexdeHue!

‘ Mepen nepemeLeHnem TensioreHepaTopa:
* BbIkntounTe yCTPOMCTBO KaK ONUCaHO BblILLe.
- OTCcoeanHUTe Kabenb NUTaHue.
« MopoxanTe nNoka TennoreHepaTop oCThbIHeT.

MpedynpexdeHue!

HuKoraa He nepemelalite TensoreHepaTop BPY4HYIO, T.K.
3TO MOXKET NPUBECTU K TPAaBMaM U YBEUYbAM.



Pyccxu

BO3MO>KHBIE HEUCIIPABHOCTH B PABOTE U UX YCTPAHEHUE

O6HapyeHHble
HeucnpasHocmu

lMpu4uHa

BapuaHmbl ycmpaHeHusi

. TennoreHepaTop He BKIlo4aeTca

. HeI/ICI'IpaBHOCTb AneKTponnTaHua

. I'Iposepre HanpsaXXeHune n BKN4veHne
rMaBHOro aBTomara

* [poBepbLue kabenb nuTaHus

. I'Iposepre NpaBuUbHOCTb NOAKMNOYEHUA

» OTKnoYeHa nogava ANeKTponuTaHna

* BkntounTte rnaBHbIi aBTOMaT
ANEKTPONUTaHns

. HeBepHaﬂ yCTaHOBKa KOMHaTHOro
TepMocTaTta

. I'Iposepre YCTaHOBKY KOMHaTHOro
TepMocTaTta

* [poBepbTe PyHKLMOHMPOBaHNE
KOMHaTHOro TepmocTara

* YcTpoincTea 6e3onacHoOCTH ropersku
n TepmocTtaT (L) He nepe3anyLeHbl
nocne c6os

* HakmnTe COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY
nepesarpysku

* TepmocTtat L oTkntovaet
TennoreHepatop

» Kamepa cropaHusa neperpeta

* MpoBepbTe Nogady Tonnuea
* [poBepbTE 3aCNOHKM, TATY U T.M.

* YpanuTe 3acopeHune Bo3ayxo3abopHuka u
€ro peLueTku

+ [openka 3anyckaeTcsi, HO nnams He
pasropaeTcs v 3aropaeTcs UHamMKaTop
Mepesanycka

. HeI/ICI'IpaBHOCTb B roperke

* Haxmute «kHonyky [lepesanycka Ans
BKINOYeHWs TennoreHepartopa. B cnyyae
NOBTOPEHUS1 HEMCMPAaBHOCTM, MNO3BOHWUTE B
CepBuCHYyto cnyxby

. BeHTI/IJ'IFlTOp He 3anyckaeTca nnu
3anyckaeTca no3gHo

* Het nogayn ANeKTponuTaHna

« MpoBepbTe NpefoxpaHUTenm

. I'Iposepre ANeKTpuyeckoe nogknvyeHne

* F TepmocTart He paboTaeT

« [poBepbTE TEPMOCTAT, 3aMEHUTE €ro
npu HeobxoaUMocTy

» O6pbIB MNK NoBpexaeHne obMoTku
MoTopa

» 3ameHnTe MOTOpP BEHTUNATOpa

« Cropen KoHgeHcaTop

» 3ameHnTe KOHOeHcaTop

* MNogwmBHMKK MOTOpa 366J'|OKI/IpOBaHHbI

* 3ameHuTEe NOALLNGHUKN

* YycTByeTca BUOpauua BeHTUNsSITopa nunm
0COBEHHbI LLYM YCTaHOBKU

. EJ'IOKI/IpOBKa nonocten BEHTUNATOpa

. yCTpaHI/ITe NOMeXxn N BO3MOXHbIN 3acop
BEHTUNATOpa

* He gocTatoyHasa umpkynsuus Bosgyxa

* YcTpaHuTe nomexu Ans UMpKynsumum
BO3ayxa

» HepocTaTtoyHbIl Harpes

* [pobnembl ¢ ropenkon

* [o3BoHuTe B CepBUCHYO Crnyxby




SCHEMA ELETTRICO - SCHEMA ELECTRIQUE - SCHALTSCHEMA
WIRING DIAGRAM - ESQUEMA ELECTRICO -
SJIEKTPUYECKAA CXEMA
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THERMOSTAT DE SECURITE AREARMEMENT MANUEL, L
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CARATTERISTICHE TECNICHE - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

TECHNISCHEN DATEN - TECHNICAL SPECIFICATIONS CONFORT 1G | CONFORT 2G
CARACTERISTICAS TECNICAS — TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
Potenza termica max - Puissance thermique max - Warmeleistung max
Max heating output - Potencia térmica max — Makc.TennoBsas MOLLHOCTb [kealrh] 29.900 60.000
Portata d'aria - Débit d'air - Nenn-Lufleistung Air output - Capacidad aire- [mh] 2400 4.000
Mpon3BoauTENbHOCTL NOgAYM BO3ayxa ) )
Potenza termica netta* - Puissance thermique nette* - Nennwarmeleistung* KW 314 63.3
Net heating output® - Potencia térmica neta* - HomyH.TenN.MoLWHOCTL (kW] ’ ’
Alimentazione elettrica Fase - Phase - Phase - Phase — Fase-®a3a 1 1
Alimentatione Tensione - Tension - Spannung V] 230 230
électrique Voltage — Ténsion-HanpsixeHue
Netzanscluss Frequenza - Fréquence - Frequenz H 50 50
Power supply Frequency — Frecuencia-YacTora (Hz]
Alimentacién
eléctrica
dnekTponuTaHue

n ) ) Gasolio - Fuel Gasolio - Fuel
Combustibile - Combustible - Brennstoff - Fuel - Combustible-Tonanso Heizédl - Oil — Heizédl - Oil —

Gasoil - Anzenb Gasoil- Anzenb

Consumo - Consommation
Brennstoffverbr. - Consumption — (ka/h] 2,93 588
Consumo- Pacxop, ToniMsa
Temperatura dei fumi - Température des fumées - Rauchtemperatur Cj 240 237
Temperature of smokes - Temperature de los humos —
Temn.BbIxnona
Portata dei fumi - Débit des fumées - Rauchdurchsatz Smokes flow - [Nm?/h] 70 141
Capacidad de los humos- Pacxop BbIxnHbIX ra3oB
Potenza elettrica ventilatore - Puissance électrique ventilateur
Ventilatormotor Leistunsaufnahme - Fan power consumption W] 514 1410
Potencia eléctrica del ventilador — MowHoCTb BeHTUNSATOPa
Potenza elettrica totale* - Puissance électrique* - Leistunsaufnahme* W] 677 1550
Total power consumption* - Potencia eléctrica total* - MonHas an.
MOLLHOCTb*
Pressione statica disponibile - Pression statique disponible
Verfugbare Stat. Pressung Max. - Available static pressure [mm H2Q] 10 10
Presién estatica disponible — CtaTtuyeckoe naBneHue
Contropressione in camera di combustione* - Contre pression fumées*
Rauchgaswiderstand* - Burned gases pressure® [mbar] 1 1
Contrapresion en camara de combustién® - [laBneHue BbIxJ1. ra3oB*®
Tiraggio minimo al camino* - Tirage minimum nécessaire*
Erforderlicher Kaminzung* - Compulsory flue draft* [mbar] 0,1 0,1
Tiro minimo a la chimenea* - MNpuHyguTensHoOe AbIM. AaBneHne*
Diametro uscita fumi - Diameétre sortie fumees [rmm] 150 150
Abgasrohr Durchmesser - Flue diameter - Diametro salida humos — Auametp
abimoxoza
Diametro uscita aria - Diametre sortie air - Warmluftausblasstutzen Air 4 0
outlet diameter - Didmetro salida aire — [lnameTp Bbixoaa Bo3gyxa (mm] 00 50
Temperatura avviamento ventilatore -Température démarrage ventilateur
Ventilatorthermostat - Fan starting temperature [°C] 30 30
Temperatura puesta en marcha ventilador — Temn. 3anycka BeHTUAATOpPA
Temperatura limite di sicurezza - Température limite de sécurité
Temperaturwachter - Safety limit temperature setting Temperatura limite [°C] 105 105
de seguridad — YcTaHoOBKa orpaH. TemnepaTypHOro nopora
Livello sonoro a 1 m* - Niveau sonore a 1 m* - Gerauschspegel a 1 m*
Noise level at 1 m* - Nivel sonoro a 1 m* - YpoBeHb Wwyma Ha 1 m [dBA] 64,9 7.9
Dimensioni, L x P x A - Dimensions, L x P xH - Masse, H xB x T
Dimensions, L x W x H - Dimensiones, L x P x A — Pasmepbl, (mm] 906 x 510 x 1965 1021 x 600 x 1985
Onnna x WrpurHa x BbicoTa
Peso - Poids - Gewicht - Weight — Peso - Bec [kgl 151 189

* Con bruciatore Ecoflam - Avec bruleur Ecoflam - Mit Ecoflam Brenner - With Ecoflam burner - Con quemador Ecoflam — c ropenko

Ecoflam




